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Meghamisított táplálkozás.
Kassa, november 23.

Az élelmiszerek drágulása eszten­
dők óla tart, s nincsen kilátás arra, 
hogy az árakban visszaesés álljon be. 
Darányi miniszter ugyan azt mondía a 
minap egy ilyen irányú értekezleten, 
hogy attól fél, hogy a húsárakban 
csökkenés fog beállni. Fél — mondta 
a miniszter s meg is okolta azzal, 
hogy a munkabérek s az élelmezés 
inegrágulása olyan helyzetbe hozta az 
őstermelőt, hogy a termesztett anya­
gokban beállhaló árcsökkenés esetén 
tönkremenne. Ezek a szavak tapaszta­
lati tényeken alapuló igazságok, amik­
ben kételkedni nincs ok. És hát ez a 
szocializmus nagyszerű diadala a far­
sangon. Sztrájkjaival és bérharcaival 
felcsapta a megélhetéshez legszüksége­
sebb anyagok árát úgy, hogy azt már 
többé visszacsnálni nem bírja — és 
ezt elsősorban magának csinálta mge.

A drágaságot mindeneseire a sze­
gényebb néposztály érzi meg legelőbb, 
de még azulán a drágaság éppen ő 
nála boszulja meg magát a legjobban, j 
az élelmiszer-hamisítások által. Tudott | 
dolog, hogy minél drágább valami, 
annál jobban hamisítják. Olcsó dolog 
hamisilásának nincsen értelme, mert 
akkor úgy jár vele az ember, mint az 
egyszeri debreceni csizmadia, aki négy- 
krajcárosokat hamisított, de minden 
darab öt krajcárjába került neki. Az 
élelmiszer-hamisítás pedig ma már 
példátlanul nagy mérveket öltött. Ma 
már a tudományos vegytan is részben 
ennek a foglalkozásnak a szolgálatába 
szegődött s mig a hatósági vegyész 
azon lóri a fejét, hogy miként lehetne j 
a hamisításokat minél jobban ellen­
őrizni, addig egy másik, gyári vegyész 
azon kontemplál, hogy miként lehetne 
a hamisításokat minél kevésbbé ellen­
őrizhetővé tenni.

A hamisítási ipar ugyanis nagyon 
jövedelmező s éppen a néprétegeknek 
az a része tud ellene a legkevésbbé 
védekezni, amely a tápszerek olcsó­
ságára fekteti a fősulyt. S hogy azután 
mi mindent kap étel gyanánt, az szinte

elképzelhetetlen. Tej és lejfelhamisitás 
ismert dolog, hasonlókép a liszté is: 
ma már a meg nem pörkölt kávé is 
kerül hamisitottan forgalomba, a lek­
várt kátrányból csinálják, a szörpöket 
glucoseból és kátrány festékből, a szardí­
niát romlott heringbő! és a sertészsírt 
sieorinnal kevert gyapotolajból!

És ez egészen természetesnek tet­
szett. Mikor a világ egyik legliberáli- 
sabb felfogású országa, az amerikai 
Egyesült Államok fölvette a harcot az 
élelmiszer-hamisítások ellen, még az 
államok szenátusában is akadtak em­
berek, akik a hamisításoknak — a 
védelmére keltek. A gyáripar szabad­
ságának a jogát hangoztatták s azt 
mondták, hogy nem lehet a gyárakat 
megakadályozni abban, hogy ne azt 
gyártsanak, ami nekik tetszik, — ha 
a közönségnek nem tetszik a gyártott 
áru: neki ismét szabadságában áll 
azt meg nem vennie.

Úgy tudjuk, a magyar földmivelés- 
iigyi minisztériumban szorgalmasan 
foglalkoznak ezzel a kérdéssel, kapcso­
latban éppen az általános drágasággal 
s törvényt, szigorú törvényt kivannak 
az élelmiszer hamisítások ellen.

ki amerikai milliomos
és a debreceni trafikosleány.

Feltűnő házasság. —
Tegnapi számunkban már röviden kö­

zöltük, hogy egy amerikai milliomos elje­
gyezte egy debreceni trafikos leányát. Erről 
az érdekes szerelmi regényről a következő 
újabb részleteket kepjuk:

A milliomos.
Stephens Henri — úgy hívják az ame­

rikai vőlegényt — édesapja évtizedekkel ez­
előtt Brassóból vándorolt ki Amerikába, hol 
bámulatraméltó szerencsével dolgozott. Je­
lenleg legalább is 75 millió koronának meg­
felelő vagyonnal rendelkezik. Óriási vasgyá­
rai vannak Detremthben az amerikai Michi­
gan álllamban. Stephens Henri már kint 
született Amerikában. Édesanyja angol nő. 
A vőlegény még fiatal, mindössze 23 éves 
és mint egyetlen gyermek, a rengeteg va­
gyon egyedüli örököse. Apja úgy nevelte, 
hogy halála után vagy öregsége esetén a fiú 
ne csak a vagyont, hanem a munkát, az 
óriási gyárak vezetését is átvegye.

Tanulmányúton.
Az ifjú milliomos most fejezte be ta­

nulmányait s ekkor atyja kívánságára világ- 
körutra indult. így került Magyarországba 
s pár héttel előbb Debreczenbe. Kezdettől 
fogva a „Frohner“ szállodában lakott, hol 
három szobát rendeztek be számára. A 
szálloda épületében van özv. Handel Jó- 
zsetné dohánytőzsdéje. Egy napon a fiatal 
milliomos, séta előtt betért a trafikba s ott 
látta meg először Kandel Klárit, a trafikosné 
szép lányát.

Megtanult szeretni.
A tanulmány vége az volt, hogy Ste­

phens Henri megtanult szeretni. Amint elő­
ször látta Klárikát, azóta mindennap betért 
a dohánytőzsdébe. Erősen törte a német 
nyelvet, csakhogy társaloghasson Klárikával, 
aki iránt kezdettől fogva rokonszenvet 
érzett.

A rokonszenv később álhatatos szere­
lemmé fejlődött és a milliomos sokak előtt 
kijelentette, hogy mily elragadtatással visel­
tetik Kandel Klárika iránt.

A milliomos nem is tudott búcsút in­
teni szerelmének s ezért egész utazási pro­
gramját a sutba dobva, Debreczenben ma­
radt, sőt megkérte a leány kezét, annál is 
inkább, mert Kandel Klárika is kellően ro­
konszenvezett vele.

Hanem a mama nem zárkózhatott el 
teljesen az előítélettől s ezért kijelentette, 
hogy csak az esetben adja oda leánya ke­
zét, ha a milliomos szülei is beleegyeznek.

Ez a napokban bekövetkezett. Stephens 
ugyanis azonnal irt szüleinek, akik sürgöny­
válaszukban beleegyezésüket adták a há­
zassághoz és különös örömüket fejezték ki 
afelett, hogy fiuk magyar leányt vesz el. A 
házasság elől ilyformán elgördült az utolsó 
akadály is.

Az eljegyzést már meg is tartották, mig 
az esküvő valószínűleg december elején 
lesz. Addig a miliomos vőlegény Debrecen­
ben, illetve Magyarországon fog tartózkodni.

Forgalmi zavarok a Mávnál.

Rendkívüli intézkedések.
Mint jó forrásból értesülünk, a ni. kir. 

államvasutak igazgatósága néhány nap előtt 
engedélyt kért a kereskedelmi minisztérium­
tól, hogy összes vonalain szállított árukra 
hét napi póthatáridőt érvényesíthessen. Ez 
annyit jelent, hogy a Máv. vonalain minden 
áru szállítása hét nappal tovább tarthat an­
nál az időnél, amit az üzletszabályzat meg-

angol uri-szabók
Kassa, Kossuth Lajos-utca 2. szám.

Nagy választék valódi angol szövetekben. Megérkeztek a 1« 
divatosabb kelmék és szövetek. Rövid idő alatt készítünk ui 
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állapit. A hét napi póthatáridő mellett pél­
dául egy küldeménynek szállítása az eddigi 
három nap helyett tiz napot vehet igénybe. 
Ott péuig, ahol a küldemény több vasúton 
megy át, a megengedett szállítási időtartam 
a póthatáridő folytán tizenöt és tizenhat 
napra is emelkedhetik.

Azt jelenti továbbá ez a hétnapos pói 
határidő, hogy a Máv. nem fizet kártérítést, 
ha az áruk szállítása a rendes időtartamot 
több mint hét nappal meg nem haladja. Az 
üzletszabályzat a szállítási határidőket kü­
lönben is igen hosszú tartamban úgy álla­
pítja meg, hogy az üzletszabályzati határ­
idő a legrosszabb körülmények között is 
betartható.

Most azonban, amikor az időjárás 
semmi kívánni valót sem hagy fenn, ami­
dőn az áruforgalom a múlt évivel szemben 
lényegesen nem emelkedett, amidőn az el­
szállítandó áru mennyisége a kocsi hiány 
folytán amúgy is korlátozva van, egyáltalán 
nincs arra ok, hogy póthatáridő engedélyez­
tessék, különösen pedig hét napi időtartam­
ban, ami a vasúti sztrájk esetétől eltekintve, 
precedens nélkül áll. Az ilyen dolgok ren­
geteg kárral járnak a kereskedővilágra. Ha­
bár mindenki méltányolja azokat a nehéz­
ségeket, amelyek az utóbbi időben a 
Máv. nál tapasztalhatók, ezért még sem 
tartjuk egészen helyénvalónak, hogy ilyen 
rendszabályt léptessenek életbe. Talán más­
képpen is meg lehetne oldani ezt a valóban 
nehéz ügyet.

Grafikai kiállítás
(Doby Jenő hátrahagyott müvei.)
A jelenkor egyik legkiválóbb művésze 

volt Doby Jenő hazánkfia, ki mint rézmet­
sző, világhírre jutott. S bár a müveit nem­
zetek miedenikében ismerték, becsülték : ő 
mégis ide haza maradt s ha el is távozott 
a külföldre, újra meg újra visszajött, mert 
első sorban magyar művész akart lenni.

A grafikai technikát bámulatos finom­
ságra és kiválóságra emelte. Úttörő volt ná 
lünk s mégis elsőrangú mester, ami nem 
mindig ugyanegy, mert a legtöbb úttörőnek 
az a sorsa, hogy müvei kezdetlegesek marad­
nak. Doby Jenő különben nemcsak réz­
metsző volt, hanem kitűnő rajzoló, rézkar­
coló és festő is. Hátrahagyott müveiből 
mintegy másfélszáz látható most a Szépmű­
vészeti Muzeum grafikai osztályában, és ezt 
a nálunk szokatlan kiállítást az Országos Ipar­
művészeti Iskola rendezte, mert Doby Jenő 
ez intézetnek a tanára volt.

A müvek hosszú sorozatából meg lehet 
Ítélni a művész egész fejlődését. Hat évti­
zedre terjed a működése. Kassán született 
a mester 1834 ben s ebben a városban 
kezdte meg tanulmányait. Már gyermek 
korában rika tehetséget tanúsított. A nyolc 
éves fiú rajzai meglepő biztosságot árulnak 
el. Szerencsés befolyással volt reá nagy­
bátyjának Henszlmann Imrének, a kitűnő 
műtörténésznek atyai gondoskodása. És mű­
vészi pályáján Dürer Albert müvei, Remb­
randt van Ryn alkotásai szolgáltak elérendő 
örök szép mintákul.

A rézmetszésben Fuchsthaler Alajos és 
Bőhm Farkas oktatták. Járt Itáliában, Páris- 
ban. Itt Sondain Sándor tanítványa is volt. 
Első nagyobb sikerét Engertn Ede „Zentai 
csata“ cimü képének grafikai utánzásával 
aratta. Azután az Esterházy-képtár remekeit 
metszette rézben. Számos arcképet készített 
s ezek sorában, mint kiváló portraitk: I. Fe­
renc József király, Széchenyi István, Trefort 
Ágost, a két gróf Andrássy Gyula, Pulszky 
Ferenc, Wlassics Gyula, mint igazi remekek 
szerepelnek. Aztán Hornig Károly veszprémi 
püspök, Ferdinánd bolgár fejedelem arcképe 
vonja magára figyelmünket, amikor végig 
sétálunk a kiállításban.

Doby Jenő megmutatta, hogy nemcsak 
technikai finomságokkal, hanem jellemzéssel, 
hangulatkeltéssel, előkelő felfogással lehet a 
rézkarcot és rézmetszetet magas, igen ma­
gas színvonalra emelni, ahol nem puszta 
utánképzés marad, hanem igazi alkotássá 
válik ez a művészet, kilépve a mesterség 
szűk keretéből. Csak nézzük meg II. Rá­
kóczi Ferenc három arcképét, aztán a „Je­
ruzsálem siratása“ cimü munkáit. Mily töké­
letességei ezek a grafikának I

Életében sok kitüntetés érte Doby Je­
nőt, aki mindig a művészetnek élt. Térey 
Gábor dr. udv. tanácsos kitűnő jellemzést 
ád róla s a kiállítást pompásan rendezte.

TAVIKAT — TELEFON.
A képviselőház ülése.

Budapest, nov. 23.
A Ház ma délelőtt tiz órakor ülést 

tartott, amelyen Návay elnökölt.
Az ülés elején Földes Béla előadó 

beterjeszti a közgazdasági bizottságnak 
az egy szakaszos törvényjavaslatra vo­
natkozó határozatát.

Ezután Lengyel Zoltán megindo­
kolta az önálló bank kérdésében elő­
terjesztett indítványát.

Kossuth Ferenc felszólalásában til­
takozik Lengyel ama vádja ellen, mintha 
a függetlenségi párt feladla volna elveit.

Lengyel Zoltán reflektál Kossuth 
szavaira majd a Ház nagy többséggel 
elveti Lengyel indítványát.

Ezután áttért a Ház a napirend : 
az autonom vámtarifa törvényjavaslat 
tárgyalására, melyet ma a 13-ik §-nál 
folytattak.

A horvátok ma is obstruáltak.
Hoitsy Pál ezután indítványozza, 

hogy a 14. 15. és 16, pontokat együt­
tesen tárgyalják, mit a Ház el is fo­
gadott.

Az ülés telefoniudósitásunk véte­
lekor még folyik s nagy érdeklődéssel 
tekintenek Polonyi interpellációja elé. 
amelyen az önálló bank kérdésével

foglalkozva élesen támadja a kormányt s 
bebizonyítva, hogy az önálló jegybank 
1910-ben nem lehet meg, nyílt harcot 
indít a kormány ellen.

Házelnök és miniszterválság.
Budapest, nov. 28.

Politikai körökben mind nagyobb bi­
zonyossággal tartja magát a hir, hogy Justh 
Gyula házelnöki állásáról lemond és helyét 
Apponyi Albert gróf foglalja el.

Egyúttal hire jár annak is, hogy Günther 
Antal igazságügyminiszter, ki a független­
ségi pártban nagy ellenszenvvel küzdeni 
kénytelen, lemond tárcájáról, amelynek ve­
zetésével Holló Lajos bízatnék meg. Le­
mondása esetén Günther Antalt meghívnák 
a tudomány-egyetem egyházjogi katedrá­
jára.

A kilépettek nem obstruálnatk.
Budapest, nov. 23.

A függetlenségi pártból kilépettek teg­
nap értekezletet tartottak, amelyen elhatá­
rozták, hogy obstruálni nem fognak, a kor­
mány javaslataihoz hozzászólnak ugyan, de 
szigorúan ragaszkodnak a tárgyhoz.

ÚJDONSÁGOK.

A főutcai hársfák.
Több kassai lap szóvá tette, hogy a 

városi tanács egy gráci faiskolából hozatta 
a Főutca befásitására szánt hársfákat. És 
ebből a dologból hazafias szempontok alap­
ján szemrehányást tesznek a városi tanács­
nak, hogy miért mellőzte a magyar faisko­
lákat. Utána jártunk a dolognak s a tény­
állás a következő: A városi tanács, miután 
elhatározta a Főutca befásitását az összes 
magyarországi faiskoláknál érdeklődött, kap­
hat-e nagyobb mennyiségű hársfát. Nagyobb 
mennyiség szállítására egyik faiskola sem 
vállalkozott, mert csak kismértékben nevelt 
hársfákat. A kisebb mennyiség sem volt 
használható fásításra, mert szem előtt kel­
lett tartani azt a fontos körülményt is, hogy 
a hársfák törzse legalább 2 méternyi legyen, 
mert alacsonyabb fácskák a fásításhoz nem 
alkalmasak. A magyar faiskolákban pedig a 
legmagasabb törzsű fák sem haladták meg 
az egy méter magasságot. A tanács tehát 
kényszerűségből fordult idegen helyre, mi­
után sokáig húzódó levelezéssel arról győ­
ződött meg, hogy sem állami, sem keres­
kedelmi, sem magánosok tulajdonában levő 
faiskolákban ültetésre fácskákat nem kap. 
A fásításnál végre is nem a hazafiság kér­
dése a döntő szempont, hanem az, hogy 
minél sikeresebben legyen biztosítható a 
főutcai fasor. Ezt a célt pedig a tanács in­
tézkedése elérte.

Gombos Jenőf\ selyem-, kelme- és fehérnemű divatüzletében, 
KASSA, tűő-utca 39., a dómmal szemben

A NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR
a legmélyebbre leszállított alkalmi árakkal már megkezdődött. A karácsonyi vásár céljaira sikerült egy fehémemtigyáros 
gyönyörű mmtagyüjtemenyet felárban megvennem, úgy, hogy azt legmélyebben leszállított árakon árusíthatom s Így kiválói 
alkalmasak karácsonyi ajándékul. 14,vuludt*
Divatselymek minden létező genreben méterje 85 Jcr.-tól feljebb 
120 cm. széles divat és pepitakelmék „ 38 kr
120 „ „ diagonal kelmék fekete és sötétkék színben 65 kr.
Magy váll

120 cm. széles különféle kosztüm kelmék méterje 85 kr.
140 „ „ angol kosztüm kelme ... 95 kr.

„ Színtartó velour flanellok.................... 17 ésÉ4lor
ibztök rulia és blúz bársony ItülOnlevesséoAlfl.o,-, , . ' '«őre különösen feli „Lm a t. Äö^Ä"'szlfos ÄTm "" megto.Cntó-

A 1 hÖlgykÖk?ntiéárui2jtát ért^AT'ekS/Ík> h* karácsonyi vásárlásai előtt pusztán összehasonlítás céljából megte­
kinti áruimat. — Selyem-kelme és mosó maradékok rendkívül olcsó árakban kerülnek eladásra
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— A kassai közös konyha. A 
most átalakult közös konyha — mint 
értesülünk — már elkészült és de­
cember hó 1 -ével nyílik meg.

— A kassai dalegylet. Mint értesülünk 
a kassai dalegylet december hó 7-én a 
Schalkház szálloda nagytermében tánccal 
egybekötött dalestélyt rendez terített aszta­
lok mellett. A kassai dalegylet ezenkívül 
december hó 8-án a társadalmi zsuron is 
három énekszámmal szerepelni fog.

— A visszavándorlás. A föld- 
mivelésügyi minisztertől Kassa város 
polgármesteréhez a mai napon a kö­
vetkező távirat érkezet: Amerikából e 
hó 25-én több száz munkás érkezik 
haza Ha működése területén munká­
sokra valamely munkaadónak szük­
sége van. a bérfeltételek közlésével az 
illető munkaadó közvetlenül értesítse 
arról Lekky István miniszteri osztály- 
tanácsost. Fiume, Európa szálló. Az 
Amerikából hazaérkező munkásokat mi 
is ajánljuk a munkaadók figyelmébe. 
Ahol lehetséges, adjunk kenyeret visz- 
szaérkező testvéreinknek, hogy idegen­
ből hazajövel, találjanak kenyeret és 
munkál a hazai földön.

— Pályázat főszámvevői állásra. Eder 
Ödön polgármester, a nyugdíjaztatás foly­
tán megüresedett főszámvevői s esetleg 
megüresedő alszámvevői állásra pályázatot 
hirdet. Pályázati kérvények december hó 
14-éig, a polgármesterhez, Kassa város fő­
ispánjához címezve nyújtandók be. A fő­
számvevő fizetése 3200 korona, 320 kor. 
drágasági pótlék és 600 korona lakbér. Az 
alszámvevő fizetése 2400 korona fizetés, 
240 kor. drágaság! pótlók és 400 korona 
lakbér. A főszámvevőt és esetleg az al- 
számvevőt a főispán nevezi ki.

— Egy kávéházi felirónő rej­
télyes halála. Cseresznyés Verőn, 
az Európa kávéház volt felirónő je, 
aki tegnapelőtt hirtelen meghalt, mint 
a bírói boncolás megállapította, termé­
szetes halállal múlt ki. Agyszélhüdés 
ölte meg. A leány egyébként is ren­
dezett anyagi körülmények közölt él. 
Szobájának szekrényében jelentékeny 
értéket képviselő fehérneműt és felső 
ruhát talállak. Azonkívül birtokában 
volt több különböző sorsjegy és érték­
papír. A hagyatékot a rendőrség 
Tormaföld községben lakó szüleinek 
megküldte. Cseresznyés Verőn, halálá­
nak napján, még egész délután, oda­
haza vígan énekelt. A danolással úgy 
hat óra tájt. hirtelen elhallgatott s két 
óra múlva már halva tnláHák.

— Röntgen-sugár a halál megállapí­
tásánál. Parisból jelentik, hogy Vaillant dr. 
közölte a tudományos akadémiával, hogy a 
Röntgen-sugarak segélyével a halál beálltát 
kétséget kizáró módon meg lehet állapítani. 
Az emberi test belső szervei ugyanis, amig 
a testben élet van, az X sugarak behatása 
alatt átlátszókká válnak, mig pár perccel a 
a halál beállta után, ebbeli tulajdonságukat 
elvesztik és átláthatatlanok lesznek.

A főkapitány az iparosokért, Váczy 
József főkapitány az ipartestület megkere­
sése alapján elrendelte, hogy a jövőben az 
ipartestület kötelékébe tartozó iparosok ál­
tal, a jogtalanul kilépő munkások visszaki- 
sérése iránt, közvetlenül az első fokú ipar­
hatóságnál előterjesztetett kérelmeket, a gyor­
sabb elintézés céljából az iparügyi osztály

előadója, Sárosi Árpád rendőrfogalmazó 
vegye fel. Erről a rendeletről a főkapitány 
értesítette az ipartestület elöljáróságát,

— Hazafias egyesület. Ruttkáról jelen­
tik . Ma itt Polgári Társaskör címmel egy 
hazafias egyesület alakult, amely feladatául 
a pánszláv mozgalmak ellensúlyozását tűzte 
ki. Az uj egyesület elnökéül Katzenbach 
frigyes bankigazgatót, jegyzőül Paulini Gá­
bor tanítót választotta meg. Ruttka polgár­
sága nagy reménynyel tekint az uj egye­
sület működése elé.

— Elfogott rabló. Ruttkáról táviratoz­
ik : Öt hónap óta Ruttkát és a környékbeli 
községek lakóit rettegésben tartotta egy 
rabló, ki éjjelenként több betöréses lopást 
követett el. Ma sikerült a ruttkai csendőr­
ségnek a rablót Stefanek Péter személyében 
kinyomozni és elfogni.

— Két vaggon közt. Ruttkáról jelen­
tik : Az itteni gözfürésztelepen több munkás 
teherkocsikat tolt megrakodás céljából a 
pályatestről a gőzfürésztelepre. Mikor egy 
üres vaggont a gőzfürésztelepre toltak, egy 
munkás nem vette észre, hogy előtte teher­
kocsi áll, feje az ütköző közé került. Rög­
tön meghalt.

— Országos diákkongresszus. Az if­
júság körében serényen folynak a jövő hé­
ten tartandó országos diákkongresszus elő­
készületei. A kongresszus diszelnökségét 
gróf Apponyi Albert vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter, fővédnökségét Kossuth Fe­
renc kereskedelemügyi miniszter és dr. 
Török Aurél, a tudományegyetem Rector 
Magnificusa, védnökségét dr. Molnár Viktor 
és dr. Szterényi József államtitkárok fogad­
ták el. A vidéki és budapesti főiskolák már 
majdnem valamennyien bejelentették csatla­
kozásukat és a M. Á. V. igazgatósága a 
kongresszus tartamára féláru vasúti jegyeket 
engedélyezett.

— A közigazgatási tisztviselők ösz- 
szeférhetetlensége. A belügyminiszter — 
mint már megírtuk — rendeletileg utasította 
az összes vármegyék főispánjait, hogy a köz- 
igazgatási tisztviselőket az összeférhetetlen 
állások elfogadásától és megtartásától tiltsák 
el. így az alispánok és a központi tisztvise­
lők a vármegye területén bárhol, a szolga- 
birák pedig a járásaikban levő pénzintéze­
teknél sem igazgatósági, sem felügyelőbi­
zottsági tagságot nem vállalhatnak, vagy 
ipari és kereskedelmi vállalatban nem része­
sedhetnek. Ha valamelyik közigazgatási tiszt­
viselő a főispán ez irányú felhívásának ha­
ladéktalanul eleget nem tenne, ellene a fe­
gyelmi eljárást azonnal meg kell indítani. í 
Az alsófehérvármegyében a napokban az j 
alispán és egyik járási főszolgabíró ellen in l 
ditott fegyelmi eljárás már a belügyminisz- ■ 
tér ezen rendeleténék következménye.

Öngyilkosság helyett megszökött. 
Nagy elhatározás kell az öngyilkossághoz 
és megesik nem egyszer, hogy az elhatá­
rozott deliquens megfutamodik az utolsó 
pillanatban. Különösen ha oly bus szivü 
kis leány az önkéntes halál jelöltje, mint 
Kárász György gyári munkás 17 éves Anna 
leánya. Valami szerelmi bubánata volt a 
leánynak s erről a bánatról azt tartják, 
hogy öl. A leány is igy gondolkodott és 
eltökélte a halált. Levelet irt a szülőinek, 
ne vegyék rossz néven elhatározását, de ő 
öngyikos lesz, mert nem birja tovább az 
életet. Azzal eltűnt hazulról és két nap óta 
keresték őt a kétségbeesett szülők a rend­
őrséggel egyetemben. Azaz, hogy a holt­
tetemét kutatták, de sehol sem találták. 
Nem tudták már elképzelni, mi történt, mig 
ma végre megjött a felelet. Égerbe szökött, 
ahonnan levelet irt a leány; odament roko­
naihoz és most engedélyt kér a visszaté­
résre. Meggondolta a dolgot, még sem mer 
szembeszálni a halállal. Talán meggyó­
gyítja keservét az élet is. A rendőrség a 
leány ellen kiadott körözést természetesen 
beszüntette.

Színház, művészet.
Vasárnapi előadások. Vasárnap dél­

után, Heltai Jenő nagysikerű énekes bohó­
zata kerül színre mérsékelt helyárak mellett. 
A főszerepet Faragó, Fái Flóra és Dióst 
Nusi játsza. Diós! ebben a bohózatban cigány- 
zenéretáncol és énekel, továbbá kuplékat ad 
elő. Este Raimund öreg, de elpusztíthatat­
lan hatású énekes vigjátéka, „Lumpácius 
Vagabundus vagy a három jó madár“ kerül 
szinre. A három jó madarat Nagy Sándor, 
Faragó és Magyari játszák. A többi nagyobb 
szerepekben Fái Flóra, Hevessi, Diósi, Etsy, 
Bartha, Csőregh, Miskey, Doktor, Szénássy 
lépnek fel. A Lumpácius 38 szerepe úgy­
szólván az egész társulatot foglalkoztatja.

Olasz operaelőadások a színházban. 
Ma, szombat este kezdi meg négy estére 
terjedő vendégjátékait a „Rigolettó" operá­
ban, az olasz opera társulat. A mai elő- 
adáS' bizonyára biztosítani fogja az olasz 
művészek további fellépéseire a közönség 
érdeklődését. Hétfőn este az olasz társulat 
Verdi másik hires operáját a „Traviatá“-t 
adja elő. Kedden pedig Gonnot gyönyörű 
dalmüve „Faust" kerül szinre. Az olasz 
operatársulat tagjairól ide iktatunk egy deb- 
reczeni kritikát, mely igy szól: „Különösen 
nagy, szinte szenzációs sikere volt Sofia 
Parisottonak. Csoda szép meleg althangja 
belopódzott a szivekbe s elragadtatásba 
hozta a néző közönséget. Minden énekszáma 
zajos tapssal honorálta értékes művészetét. 
Kitűnő baritonistát ismertünk meg Vincenzó 
Pastoreliben. Fiatal ember s már is óriási. 
iskolával rendelkezik. Gyönyörű bariton 
hangja fényesen csengett s minden felvo­
násban érvényesült. Mária Trezzi, intelligens, 
nagy képzettségű koloratur énekesnő. Ha­
talmas szárnyaló hanggal. Amadé Rossi, a 
társulat tenoristája valósággal elbűvölte a 
közönséget érces üde hangjával, melytől 
csak úgy zengett a színház Kitűnő 
baritonista Antonió Natili. A közönség tün­
tetve tapsolt a vendégtársulat mellett s a 
zsúfolásig megtelt nézőtér közönsége szám­
talan kihívásban részesítette az olasz ének­
művészeket.“ Ez a debreczeni kritika is bi­
zonyítja az olaszok sikereit s nem kételke­
dünk abban, hogy Kassán is nagyon tet- 
szent fog a vendégtársulat. A „Faust" opera 
hétfői előadásának szereposztása a követ­
kező: Faust — Rossi Amadé, Valentin — 
Vincenzó Partorelli, Mefisztó — Antónia 
Natili, Margaretha — Mária Trezzi, Siebel 
' Sofia Parizotta. A hétfői opera előadásra 
jegyek a színház nappali pénztáránál vált­
hatók.

Premier a Schalkházban. A kissé sza­
badabb, fesztelenebb jókedv szombat és 
hétfő estére, az olasz operaelőadások befe- 
jeztével kiköltözködik a Schalkház szálloda 
dísztermébe. Itt fog lejátszódni a Vígszín­
ház koloszális sikerű bohózatának, Hene- 
qutn és Wéber francia szerzők „Nincs el­
vámolni valója ? cimü darabjának premierje 
a legjobb szereposztásban. A közönség kö-’ 
zül a felnőttek számára Íródott ez a darab, 
melyben a francia szellem és ötlet mindent 
összehord, a bonyadalmas cselekményben 
amin kacagni lehet. A Schalkházbeli pre 
mier előadást hétfőn megismétlik.

Hirdetések.
A pécsi iparkiállitás egyik nagy 

vonzereje, az „Alexin" pavilion, hol az 
„Alexin" zsírral és „Kalács-Alexin“ növény­
vajjal sütött husnemüek és sütemények 
nagy kelendőségnek örvendenek. Az „Alexin“ 
gyártmányok ez által leghathatósabban hir­
dették, hogy felülmúlhatatlanok.

= Magyar Otthon. Elsőrangú penzió 
Családok, házaspárok és magános urak ré­
szére. Elegánsan berendezett különbejároTa 
szobák. Rézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. 
Főherceg Sándor-utca 30. sz.
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Sürgős 
figyelmeztetés.

Az évszázadok óta ismert

Királyi Selters
(Königl. Selters)

viz Qspzé nem tévesztendő olyan 
forrásvizekkel, melyek hasonló 
hangzású elnevezés alatt kerül- 
—-1 .íz nek piacra. .

Csak a Királyi Selters
(Königl. Selters)

lesz állami ellenőrzés mellett tisztán 
természetes állapotban töltve és szét- 
kUldve, mig más úgynevezett seltersl vizek 
többé vagy kevésbé telített (vagyis sókkal 
vagy szénsavval vegyített) állapotban hozat­
nak forgalomba. Ezek tehát a Királyi Sel­
ters természetes vízzel szemben csak cse­
kély értékű műtermékeknek tekintendők.

lovasszobor sorsjátéka.
Látható írásit

ADLER iróóép
A maja; majy, klr. vallás- és közoktatási Mi­
nisterium 4965. ein- szám alatt az állami tan­

intézeteknek ajanlva.

Egy IO lóerejű 5 üléses

automobil
magnet gyújtóval kifogástalan ál­
lapotban, elköltözés miatt olcsón 

eladó. Cim: a kiadóhivatalban.)
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Kapható :

minden doMnytózsdében.

1906. Milánói nemzetközi kiállí­
tás legmajasabb kitüntetés 

Grand Prixl
A látható irásu ADLER Írógép 
elismerve az irójépek remeke I 
Azon előnyök, melyek más író­
gépeken ejyenkint észlelhetők, 

itt eiyesitve vannak I 
Látható Írás I

LeJnaJyobb átütési irójépl 
Tiszta acélszerkezet I 

Eddigelnem értiyorsasá^l 
Rendkívül egyszerű ke­

zelés I
Tiszta acélszerkezeténél fojtva a 

legtartósabb irójép I

®John Rezső
Budapest, VI. Teréz-körut 22.

Prospektus Irásmlnta injyen és bérmentve

FÖLDBIRTOK,
mely parcel ázásra kiválóan 
alkalmas, gazdasági épüle­
tekkel és nagy belsőséggel

szabad kézből eladó.
A jutányos feltételekről bővebb 

felvilágosítást nyújt

dr. Zahler Aladár
ügyvédi irodája Kassa, Fő-utca 35. 
szám I. emelet. (Maurer-udvar.

fit

THE BERLITZ SCHOOL
OF LANGUAGES,

Legnagyobb nyelvtanitási intézet
hölgyek és urak részére (Berlitz M. Dé 

tanár fövezetése alatt).
Tanítás franczia, angol, olasz, spanyol, 

magyar, cseh és lengyel nyelvből 
az illető nemzetek tanítói által a világhírű 

„Berlitz"-féle módszer szeint.

Jelentkezések naponta délelöt 8-10 óráig 
s délután 1—4-ig.

jelentkezni lehet Vitéz A. könyv- 
kereskedésében.

Világkiállítás St.-Louis 1904. „Grand Prix“. 
Világkiállítás Páris 1900, 2 arany érem.

Kiadó: Murányi József
Nyomatott VtTEZ A. UT. KASSA


